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In this section, WeAr reviews the best apps and software platforms used by retailers and brands. Some of them are available to all stores; others are exclusive to one retailer or territory, but will hopefully inspire others and help them keep abreast of changes in the digital fashion landscape.
[bookmark: _GoBack]WeArはこのコーナーで、リテーラーやブランドが利用している評判の高いアプリやソフトウェアプラットフォームを検証する。すべてのショップで利用可能なものもあれば、リテーラーやエリアに限定されたものもあるが、ファッションランドスケープのデジタル化に遅れを取らないための参考材料になることを期待する。


FASHICON
FASHICON

Fashicon is a new app that founder Ekaterina Lambert describes as an “Instagram for fashion and fashion only”. Users can predictably upload pictures, like, comment and receive immediate advice on a specific look. The platform also offers a reward system to entice potential users. Consumers in emerging markets often have the buying power but not the confidence to choose and style designer goods; no wonder Fashicon already has 30,000 registered users in China, its target market. Lambert is planning to add brand partnerships, a credit system for styling services, and other features that are in the pipeline.
www.fashicon.com 

Fashiconは、創設者のエカテリーナ・ランバートが「ファッショのための、ファッションに捧げるインスタグラム」と表現する新アプリだ。使い方は、ユーザーが写真やいいね！、コメントをアップロードすると、すぐに特定の着こなしに対するアドバイスを受信できるというもの。このプラットフォームは、滞在的ユーザーの興味を引きつける報奨制度も用意している。新進市場の消費者は概して購買力があるが、デザイナーアイテムを自ら選んでスタイリングする自信がないものだ。Fashiconが、ターゲット市場である中国で3万人の登録ユーザーを擁しているのも頷けるだろう。また、ブランド提携やスタイリングサービスへの課金システムを始めとする追加機能の計画も進行中だ。
www.fashicon.com 


TULIP
TULIP

Tulip is a mobile platform that is designed to empower offline stores and sales associates.  It provides a number of suites for both the management and salespeople.  Its ‘Mobile Associate’ app offers features for Assisted Selling, Clienteling, Checkout and Store Communications.  Through Tulip, sales associates are given dashboards that allow them to send personal messages, automate follow-up communications, and leverage in-store analytics. They can also search inventory, conduct check-outs from anywhere in the store, and correspond with the in-store team. For its management suite, Tulip visualizes key sales metrics and makes them accessible at the associate, store, and fleet level. It also provides tools that integrate with order management systems to track and facilitate buying online and picking up in store. Tulip is currently used by Michael Kors, Tory Burch and Saks Fifth Avenue, among others. 
https://tulip.com
Tulipは、実店舗とその販売員をサポートするためにデザインされたモバイルプラットフォームだ。経営陣と販売員の両方に向けが数々のパッケージソフトを用意している。「Mobile Associate」アプリは、販売アシスタント、クライアンテリング、決済、ストアコミュニケーションのための機能を提供する。経営ソフトでは、Tulipは主要販売メトリックスを視覚化し、その情報に関係者やショップ、流通レベルでアクセスできる仕組みだ。また、荷物追跡の注文管理システム、オンライン販売および店舗引き取りを促進するツールも提供している。Tulipは現在、マイケル・コース、トリー バーチ、サクス・フィフス・アベニューなどが導入している。
https://tulip.com


EDITED
EDITED

The analytic software platform Edited is aimed to give retailers information about pricing, assortment, demand and competitive metrics. It is constantly harvesting and crunching data about types of products, how well they sold in specific colors and sizes and at what price point in various stores worldwide, and feeding this information back to retailers and brands, helping them to make merchandising and pricing decisions. Visual merchandising tips and strategic insights are also offered via a newsletter. The platform currently has data on over 700 million products and is used by globally acclaimed brands like Topshop, Ralph Lauren and Mango. 
www.edited.com 

Editedは、価格決定、商品選択、需要、競合のメトリックスに関する情報を、リテーラーに提供することを目標にした解析用ソフトウェアプラットフォームだ。商品タイプ、売れ行きの良い色とサイズ、世界中の様々なショップでのプライス・ポイントなどに関するデータを絶えず収集／解読してくれる。その後、これらの情報をリテーラーやブランドにフィードバックしてくれるので、彼らが商品選択や価格決定をする際の参考にできるのだ。ビジュアルマーチャンダイジングのティップや戦略的洞察もニュースレターで送信してくれる。このプラットフォームは現在、7億点を超える商品データを保有し、トップショップ、ラルフ ローレン、マンゴなど、高く評価されているグローバルブランドが導入済みだ。
www.edited.com 

